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Действие происходит  в Тавриде после Троянской войны.
	CD 1
	CD 1

	PREMIER ACTE
	ПЕРВЫЙ  АКТ

	Scene 1. Une mer qui devient orageuse; sur les côtés des rochers. Le vestibule du temple de Diane. 
Iphigénie et les prêtresses sont en prières pour que la tempête soit apaisée.
	Сцена 1. Море, которое становится бурным; 

по сторонам скалы. Вестибюль храма Дианы. 
Ифигения и жрицы молятся, чтобы 

буря успокоилась.

	01. Introduction et choeur
IPHIGÉNIE 
Grands Dieux! soyez-nous secourables.  
Détournez vos foudres vengeurs; 
Tonnez sur les têtes coupables; 

L'innocence habite nos coeurs,
L'innocence habite nos coeurs. 
 

CHOEUR DES PRÊTRESSES 
Grands Dieux! soyez-nous secourables…  etc. 

IPHIGÉNIE 
Si ces bords cruels et sinistres 
Sont l'objet de votre courroux, 
Daignez à vos faibles ministres 
Offrir des asiles plus doux,
Offrir des asiles plus doux. 

CHOEUR DES PRÊTRESSES 
Grands Dieux! soyez-nous secourables…  etc. 

IPHIGÉNIE 
Que nos mains saintement barbares 
N'ensanglantent plus vos autels; 
Rendez ces peuples plus avares 
Du sang des malheureux mortels,
Du sang des malheureux mortels. 


Начало формы

CHOEUR DES PRÊTRESSES 
Grands Dieux! soyez-nous secourables…  etc. 

(la tempête a cessé)
 

IPHIGÊNIE 
Ces Dieux que notre voix implore 
Apaisent enfin leur rigueur! 
Le calme reparaît. 
IPHIGÊNIE  Recitatif
Le calme reparaît

Mais au fond de mon coeur, 
Hélas! l'orage habite encore. 
	01. Интродукция и хор

ИФИГЕНИЯ 
Великие боги!  помогите нам. 
Отведите ваши молнии мстительные; 
гремите над виновными головами; 

невинность живет в наших сердцах,
невинность живет в наших сердцах.

ХОР  ЖРИЦ

Великие боги!  помогите нам…  и т.д.

ИФИГЕНИЯ 
Если эти берега, жестокие и зловещие,

являются предметом вашего гнева, 

соблаговолите вашим слабым служительницам 

предложить более спокойные убежища,

предложить более спокойные убежища. 

ХОР  ЖРИЦ

Великие боги!  помогите нам…  и т.д.

ИФИГЕНИЯ 
Пусть наши руки святые жестоко

не обагряют кровью больше ваши алтари; 

сделайте этих людей более бережливыми 

к крови несчастных смертных,
к крови несчастных смертных.

ХОР  ЖРИЦ

Великие боги!  помогите нам…  и т.д.

(буря прекратилась)
ИФИГЕНИЯ
Боги, к которым наши голоса  взывали,

наконец, смягчили свою суровость!     
Спокойствие снова наступило.   
ИФИГЕНИЯ  Речитатив
Спокойствие снова наступило,  

но в глубине души,

увы! буря все еще живет.

	02. Recitatif                  
PREMIERE PRÊTRESSE                 
Iphigénie, ô ciel, craindrait-elle un malheur? 

DEUXIÈME PRÊTRESSE 
D'où naît le trouble affreux 
dont votre âme est saisie? 
 
IPHIGÊNIE 
Juste ciel! 

PREMIÊRE PRÊTRESSE 
Ah! parlez! divine Iphigénie! 
Nos malheurs sont communs; loin de notre patrie, 
Conduites avec vous sur ce funeste bord, 
N'avons-nous pas toujours partagé votre sort? 

IPHIGÊNIE 
Cette nuit j'ai revu le palais de mon père, 
J'allais jouir de ses embrassements. 
J'oubliais, en ces doux moments, 
Des anciennes rigueurs et quinze ans de misère. 
La terre tremble sous mes pas; 
Le soleil indigné 
fuit ces lieux qu'il abhorre, 
Le feu brille dans l'air, ei la foudre en éclats 
Tombe sur le palais, l'embrase et le dévore! 

Du milieu des débris fumants 
Sort une voix plaintive et tendre: 
Jusqu'au fond de mon coeur elle se fait entendre! 
Je vole à ces tristes accents, 
A mes yeux aussitôt 
se présente mon père, 
Sanglant! percé de coups, 

et d'un spectre inhumain, 
Fuyant la rage meurtrière. 
Ce spectre affreux, c'était ma mère! 
Elle m'arme d'un glaive et disparaît soudain…
	02. Речитатив

ПЕРВАЯ ЖРИЦА

Ифигения, о небо, опасаться ли нам несчастья?
ВТОРАЯ ЖРИЦА

Откуда рождается ужасная тревога, 

которой твоя душа охвачена?
ИФИГЕНИЯ
Справедливое небо! 

ПЕРВАЯ ЖРИЦА

Ах! говори! божественная Ифигения! 

У нас несчастья общие; далеко от нашей родины 

заброшенные с тобой на этот гибельный берег, 

разве мы всегда не разделяем твою судьбу? 

ИФИГЕНИЯ
Этой ночью я снова видела дворец моего отца, 

я собиралась насладиться его объятиями.
Я забыла в эти сладостные моменты

старую жестокость и пятнадцать лет страданий.

Земля дрожит под моими ногами;

солнце возмущенное 

убегает из этих мест ненавистных,  
огонь пылает в воздухе, молния, сверкая, 

падает на дворец, поджигая его и пожирая! 

Из дымящихся обломков
раздается голос, жалобный и нежный:
до глубины моей души меня трогающий! 

Я лечу на эти печальные звуки, 

перед моими глазами тотчас же 

появляется мой отец, 

окровавленный! пронзенный ударом

призрака бесчеловечного,
убегающий от его ярости смертельной.
Этот ужасный призрак был моей матерью!

Она протягивает мне меч и внезапно исчезает…
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